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Lecture 22: Third person pronouns and nouns (m/n/f) in the dual:
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U Introduction to the 6t case for qoﬁS?T (pumlinga — masculine) and

FIWT (napumsakalinga — neuter) words ending with 31ehI¥ (akara
— letter ‘@’) and T i?«lgal (strilinga — feminine) words ending with

3Th¥ (akara =letter ‘a’) and éEFR' (Tkara — letter T’) in the aj%aaa

CONCEPTS COVERED (dvivacana= dual) forms
Revision of 3T (ajia [Fﬂ'c,f lot] — imperative) and 3eI¢ T T dhlel

(anadyatana-bhutakala [e1S lan] - imperfect past) forms

O Building of vocabulary




9e1:FAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and Nouns in the Dual
(m [n] ‘a’ ending) from 15t to 5t & 8t cases




ddelH

~

vaCanam

fQafea: -
vibhaktih

SJAT
prathama

a\iaz T
dvitiya

SRR

(5

tritiya
agraﬁ
caturtht
UsgAT
pafcami
Y&
sastht
HoqHT

saptami

(FFETTTH)

(sambodhanam)

THd. &faq.

dviva.

ekava.

fRA - kim (m [n])

a.g:[[m:[] kau [ke ]

kam [kim]

hel

kena

F

kasmai

AT

~

kasmat

HIFATH,
kabhyam

CAELS

dviva.

Tohd.
ekava.

(V)€ - (e)tad (m [n])

q: / T:[(T)dd]

sah /esah[(e)tat] ('Q')Fﬁ [('Q')é']
(@A [(T)ad] (e)tau [(e)te]
(e)tam [(e)tat]

(@)t

(e)tena

(T)dre-amr
(e)tabhyam

(Q)TEATT
(e)tasmat

Tehd.
ekava.

.

dviva.

olelh - janaka (m)

Slelh:
janakah

SlolchdH

~

janakam

STeTchal

janakena

SleTehl
janakaya

Slefeh el

~

janakat

g STelsh
he janaka

STeTah!

janakau

STeThTeITH
janakabhyam

g Selehi

he janakau

Tehd. gfag.
ekava. dviva.
& - mitra [n]
I EES)
mitram oo
\C:EE:] mitre
mitram
fRgor
mitrena
A CEIEIE)
mitraya mitrabhyam
& AT,
mitrat
SRCE] g
he mitra he mitre




9e1:FAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and Nouns in the Dual
(f‘a’ & T’ endings) from 15t to 5t & 8t cases




ddeiH
vacanam

faafea: -
vibhaktih

SJAT
prathama

AEGIEI

avitiyé

Jarar

C
tritiya
aqdf

caturtht
U>THT
paficami

Y&

sasthi

qod#HT

saptami

(TFSTETTH)

(sambodhanam)

T&hd. gfag.

ekava. dviva.
fRe - kim (f)
T
ka =5
ke
hlH
kam
T
kaya
Conei) HIFITH
kasyai kabhyam
T
kasyah

gfaa.

dviva.

Tohd.
ekava.

(T)eie_ - (e)tad (f)

a1/ TyT

sa/esa (E’)?—T

(@) s

(e)tam

(T)yaar
(e)taya

(T)TEr

(e)tasyai

(Q)drarH
(e)tabhyam

(W)
(e)tasyah

Tehd. gfaq.
ekava. dviva.
HFT - amba (f)
AT
amba R e=)
ambe
3HTH
ambam
AFTAT
ambaya
37T RIp=S I Poy
ambayai ambabhyam
K EaCIR2 IR
ambayah
g HFd @ 3Fe
he ambe he ambe

Tehd. gfag.
ekava. dviva.
HgIedl — sahodari (f)

TGl

sahodari m

sahodaryau

R HCRIEE

sahodarim

el

sahodarya

Tgief FRrea-2r

sahodaryai sahodaribhyam

R RCRIE

sahodaryah

¢ ®Welel ¢ Helgdl

he sahodari he sahodaryau




Revision of
3TAT (ajha - imperative)
HelqIdaTdhIe: (anadyatanabhutakalah - impertfect past)




qe9: /[ aHedH
purusah / vacanam

9YH: = 3" Person
prathamah
(also for 2" Person (f))

HEFH: = 2" Person (inf)
madhyamah

3cdH: = 15t Person
uttamah

HTAT - 3jiia

qeY: [ adeTH
purusah / vacanam

9YH: = 3" Person
prathamah
(also for 2" Person (f))

HEIH: = 2" Person (inf)
madhyamah

3cd#H: = 15t Person
uttamah

AT ! i, #a1f& bhvadi 3T9T: ganah
ekavacanam dvivacanam bahuvacanam - ganan
d ->HAdd -> 37HAI abhavat
EI'E\"FOT dadrd Elaa-?-lQ 2
vadatu vadatam vadantu 9% ->Ydd -> 39S apathat
dc dadH dcd IH > MSd -> 319TTSd agacchat
vada vadatam vadata
TqT —>ﬁ|’%‘§f—>3—l‘f?f5&-[ atisthat
CrAIG deld CrAL .
vadani vadava vadama €R[-> WA -> ITIRIA_ apasyat

t l(m)Wadyatana)bhﬁtakélah

THddeTH gfageeq qgIaTH
ekavacanam dvivacanam bahuvacanam
3ded JdadlH 3dael
avadat avadatam avadan
3dc: dadH Jdacd
avadah avadatam avadata
3dcH R CHES 3darH
avadam avadava avadama




(3¢ A)3dIel: — (anadyatana)bhutakalah TR - paricayah

gTel: - T
Stell AT -orar
: gdeh:  Slolch: -3
Jey: [ 991H ThddelH ajﬁfﬁm{ E§Tﬁl?ﬂ=[ >
purusah / vacanam ekavacanam dvivacanam bahuvacanam {Iﬁ?—ﬁ STeTail 3T
36 fOawE:/ @ ¥
TYH: = 3" Person bound
prathamah 3T 3T, 3T g A /& HE:

9
asit astag asan free
(also for 2" Person (f))

HETH: = 2"d Person (inf) 3T 3TEGH ITET
madhyamah asih astam asta
JccdH: = 1t Person 3THH 3TET JTEA

uttamah




gy

L 2 4

(abhyasah) - Practice




(Mm/N) FET/ (£) FEAT: - > FAT: ceveeenernenenness T 2
kasya / kasyah -> kayoh ..ccccceveeeeee.. asti ?

(T)TET (e)tasya JRYET purusasya / ¥34T: sayoh / 9TOTTH sanam
9T deda AH [ ATHAT / T oo, AT /& /Eied]
UGEIE nama / namanif/ namani ......... asti /stah /santi |
(e)tayoh
o1dI{ nagara
(U)?fﬁﬂ?[(e)tesém AT mitra IS [/ dTH [l

agacchat /tam/n

(T)TEAT: (e)tasyah 3TFdTAT: ambayah / 31&41: ambayoh / dTHE,nam ??:jT-T 9T W HYUTH  3Tes: [ aF /d
krte satikah kretum apanam agacchah /tam /ta
M fAepr '
(T)eTa: i .
(e)tayoh HgIeaT: sahodaryah / €21: daryoh / QOTTH rinam 3TEGH / 3779 / 3T

agaccham / ava /ama
(T)ardTH (e)tasam




9e1:FAIUTH punahsmaranam — Revision

3rd Person Pronouns and Nouns in the Plural
(m[n] ‘a’ ending / f ‘a’ & ‘T’ endings)
for the 6 cases




G RN ACEEGLI

vacan;m bal;uvacana~m
m_ vibhakti ﬁﬂ{ —kim (m[n]) (V)d<q - (e)tad (m [n]) Slolh - janaka (m) BT - mitra [n]
(f) (f) 34T - amba (f) WEIEH — sahodari (f)
e For (@) STeTeh 4l janakayoh fATT: mitrayoh
sasthi Bl GUEVEL FFAT ambayoh Hﬁ?\zﬁ: sahodaryoh
HCTHT

saptami




9elte: $lokah

W I[AHR IPR: GRRIYH: |

gaganam gaganakaram sagarah sagaropamabh|

TREURAE SEEN RG]

ramaravanayoryuddham ramaravanayoriva] |
“How was the battle between Rama and Ravana?” someone asked. What is the comparison?

The sky is like sky, the ocean is like ocean.

Rama and Ravana’s battle was like the battle between Rama and Ravana.

You cannot compare it with anything else because they were incomparable occurrences.




The Ramayana: Old Yet Ever New

No ancient story, not even Homer's lliad or Odyssey, has
remained as popular through the course of time. The story of
Rama appears as old as civilization and has a fresh appeal for

every generation

Dr. David Frawley
Author, American Vedacarya
(215t September 1950)
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